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HJALMAR VON SYDOW-HERMAN LINDQVIST.
TILL PORTRÄTTEN Å FÖREGÅENDE SIDA.

Vid en tidpunkt, då hela vår nations blickar oemot
ståndligt såsom i en brännpunkt samla sig kring den 
jättelika kraftmätning, som äger rum mellan de båda 
mot hvarandra stående parterna på arbetets fält, har 
det synts H. 8 D. lämpligt att å första sidan återgifva 
bilderna af de båda män, som å hvardera sidan kallats 
att intaga de platser, från hvilka den närmaste led
ningen af krigsoperationerna utgår. Ansvaret för hvad 
som försiggår hvilar visserligen på de bakom dem 
stående organisationerna, Svenska arbetsgivareföre
ningen och fackföreningarnes Landsorganisation. Men 
Hjalmar von Sydow och Herman Lindqvist äro båda 
så betydande personligheter, att de, ehuru formellt i 
aflönade tjänstemäns underordnade ställning, helt 
visst utöfva ett vägande inflytande på sina hufvud- 
mäns förhandlings- och arbetsinställelsepolitik.

* *

Adolf Hjalmar von Sydow är född i Växjö 
den 22 augusti 1862, son till sedermera härads- 
höfdingen i Ingelstads och Jerrestads häraders 
domsaga Johan Fredrik von Sydow och hans maka, 
född Edgren. Efter aflagd mogenhetsexamen blef 
han 1880 student i Lund och aflade vid universitetet 
därstädes 1866 juris utriusque kandidatexamen. Härpå 
följde sedvanlig tingstjänstgöring och utnämning till vice 
häradshöfdingetiteln 1889. Redan samma år inskrefs 
han som amanuens i öfverståthållareämbetets kansli, 
hvarefter han 1892 vann befordran till notarie i äm
betets polisafdelning. Sju år senare (1899) utnämdes 
han till förste polis ntendent och kom härigenom att 
bekläda en viktig praktisk befälspost vid hufvudsta- 
dens polis, på hvilken han upprepade gånger fick 
tillfälle ådagalägga, huru en högre polisämbetsman 
bör förena beslutsamhet med lugn besinning och en 
aldrig svikande humanitet. Härifrån gick 1902 hans 
befordran vidare till befattningen som sekreterare i 
öfverståthållareämbetet för polisärenden och kallades 
han pi grund af denna ställning till ledamot i den ännu 
arbetande kommitté, som tillsatts för utredning af det 
svårlösta spörsmålet angående den reglementerade 
prostitutionen. Äfvenledes togos hans krafter i anspråk 
för utarbetandet af förslag till den allmänna författ
ning angående polisinrättningen i riket, om hvilken 
1906 års riksdag aflåtit skrifvelse.

Efter allt att döma låg sålunda för von Sydow en 
framgångsrik bana öppen i den högre förvaltningen, 
då allmänheten 1907 öfverraskades af underrättelsen, 
att han, till en början på prof och med bibehållande 
af sin tjänst 1 os öfverståthållareämbetet, mottagit den 
ansvarsfulla pqsten som verkställande direktör oeh 
ordförande i den just då omorganiserade Svenska 
arbeisgifvareföreningen. För hans arbetslust och ad
ministrativa begåfning öppnades här ett likt verksam
hetsfält, och följande år begärde han afsked från 
polissekreteraresysslan. Svenska arbetsgivareförenin
gen har säkerligen i främsta rummet just von Sydows 
praktiska blick och energi att tacka för, att den upp
nått sin nuvarande, kraftigt konsoliderade ställning. 
Vid fjolårets stora uppgörelse intog von Sydow en 
ledande ställning bland arbetsgifvarnes representanter 
inom den stora förlikningsnämnden och lär därvid 
hafva ådagalagt en ärlig fredsvillighet, som tillvann 
honom eikännande äfven från motparten. Om hans 
andel i Svenska arbetsgifvareföreningens aftalspolitik 
är nu icke rätta tiden att uttala något omdöme.

* *
*

Landsorganisationens ordförande, ledamoten af riks
dagens andra kammare Herman Lindqvist är född 
den 9 juli 1863. Son af fattiga föräldrar kom honom

endast nödtorftig folkskolebildning till del, hvarefter 
han sattes i möbelsnickarelära. Begåfvad med mycken 
praktisk blick, kom han snart till insikt om det mäk
tiga medel till förbättrande af lönearbetarnes ställning, 
som erbjöd sig i fackföreningsväsendet. Endast tjugo
femårig tog han 1888 initiativet till bildande af Ar
boga träarbetarefackförening och var sedan outrött- 
ligt verksam för organiserandet af sina kamrater i 
yrket. Så fästes snart uppmärksamheten på honom 
äfven inom vidare kretsar och redan 1894 valdes han 
af träarbetareförbundets kongress till expeditionsförare 
för förbundet, en plats, som han skötte jämsides med sitt 
arbete i yrket tills år 1897, då han blef förbundets 
helt aflönade förtroendeman. Då landsorganisationen 
1898 bildades, insattes Lindqvist i den styrelse för 
denna, som går under benämning af landssekretariatet, 
där han blef vice ordförande under Fredrik Sterky 
som ordförande. Det dröjde emellertid endast halft- 
annat år, innan Sterky (januari 1900) plötsligt bort
rycktes af döden, och Lindqvist fick nu efter honom 
intaga den ledande platsen i den fackliga arbetare
rörelsens högsta organisation, till en början proviso
riskt och därefter på grund af beslut af landsorgani
sationens kongress i augusti 1900, ett förtroende, som 
sedermera alltjämt förnyats.

Det kan således godt sägas att landsorganisationens 
historia är Herman Lindqvists. Hvad han för den
samma uträttat, kan knappast öfverskattas. De egen
skaper, som härvid fört honom framåt, ha naturligtvis 
till stor del varit desamma, genom hvilka von Sydow 
blifvit rätte mannen på sin plats. Den praktiska 
blicken, energien, den sega uthålligheten, organisations
talangen — i dessa afseenden har Lindqvist icke 
många sina likar. Någon teoriernas man är han icke, 
men till gengäld har han en afundsvärd förmåga att 
snabbt uppfatta och smidigt inrätta sig efter hvarje 
för handen varande situation. Tack vare detta 
har han hittills förstått att föra arbetarne från seger 
till seger i de ofta svårlösta lönestrider, som före
kommit, hvarvid han naturligtvis dessutom haft god 
hjälp af de ända till förlidet år nästan oafbrutet upp
åtgående konjunkturerna. Härigenom har fackförenings
rörelsen i vårt land vunnit en inre konsolidering, hvar- 
till få länder kunna uppvisa motstycke. Det erfordras nu 
endast, att det förslag till utvidgande af landsorgani
sationens befogenhet, som föreligger till behandling 
på den snart sammanträdande kongressen, vinner bi
fall, för att den svenska fackföreningsbyggnaden kan 
anses slutförd.

Sedan 1905 har Lindqvist säte i. Andra kammaren 
som representant för hufvudstadens femte valkrets. 
Som sådan utmärker han sig genom strängt sakliga, 
alltid mycket uppmärksammade inlägg i debatten, 
men yttrar sig jämförelsevis sällan. Bl. a. anses 
Lindqvist genom sitt anförande ha varit en hufvud- 
orsak till, att den s. k. lex Hildebrand på sin tid icke 
vann Andra kammarens bifall.

Alla önska och hoppas helt visst, att nutidens stora 
och förödande strider på arbetets fält måtte kunna 
förebyggas. För att åvägabringa en lagstiftning till 
vinnande i möjligaste mån af detta höga syfte arbetar 
sedan 1907 en kommitté under justitierådet Åke Tho- 
massons ordförandeskap. I denna kommitté hafva 
såväl von Sydow som Lindqvist plats. Om denna till 
fosterlandets båtnad lyckas fullgöra sitt viktiga värf, 
beror detta helt visst icke minst därpå, att dessa båda 
män ställt till förfogande sin rika erfarenhet och för
måga.
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‘‘er fot'nx'- Kliohf ! Kem. A.-B. Bengt Sil filmar?* Sthlm—'*<*■

SVENSKA KRONPRINSPARET I LONDON: Från besöket i Skandinaviska sjömanshemmet. På bilden synes i främsta raden 
(sittande) Kronprinsen i midten samt ingenjör Welin och grefve Wrangel. Damerna i samma rad äro, från kronprinsen räknadt, Fru 
\Velin, Kronprinsessan och Grefvinnan Wrangel. De bakom stående båda prästerna äro sjömanspastorn i London, Brundin, samt pasto-r

Morén från Örebrotrakten.
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/■oro, IJndbohm, Gotebovg. Klieicê • Bengt Silf verspan*

KONUNGEN Å SÄRÖ, OMBORD PÅ “DROTT“.

Konung Gustaf anlände den 24 juli på morgonen från Stockholm 
till. Göteborg, hvarifrån resan ombord å Drott fortsattes till Särö, 
där h. m:t nu en veckas tid hvilat ut, därvid han varit en flitig 
åskådare af, emellanåt äfven prisdomare i de där pågående tennis- 
täflingarna. Dessa ha varit synnerligt intressanta; och både på 
manliga och kvinnliga sidan har skickligheten varit väl repesenterad. 

' *
Under sin senaste vistelse i England aflade svenska kronprins

paret\ den 23 juli på f. m., ett besök i Skandinaviska sjömans
hemmet vid West India Docks i London. Detsamma förestås sedan 
många år tillbaka af ingenjören A. Welin och hans fru, född Heden
ström. En del svenskar, som i förväg erfarit om besöket, hade 
äfven infunnit sig — åtskilliga studenter, deltagare i den samma 
vecka pågående internationella antialkoholkongressen, äfvensom 
svenske ministern i London grefve H. Wrangel med grefvinna, 
t. f. generalkonsuln Espersson m. fl.

Tre af tennisspelarne :
FRÖKEN HERR F. E. LINDEMAN,

CASTENSCHIOLD. LEIPZIG.

Föto. Lindbohtn, Gbg. Kliché : Bengt SUfversparre

MR DERING, den populäre engelske lega
tionssekreteraren i Stockholm, som inom kort 

lämnar vårt land.



SVENSKA BILDER
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OLOF RUDBECK D. Ä„ NY BYST AF CARL ELDH.

FRÅN SVERIGES FOLKBILDNINGS- OCH UNGDOMSRÖ- 
RELSES ÅRSMÖTE DEN 25 JULI I PARTILLED. Sittande 
red. Torgny, Skara, allt sedan förbundets startande dess presi
dent; stående hans vid mötet valde efterträdare tandläkare G. 

Öberg, Hjo. (Foto. Torin, Alingsås.)

Skulptören Carl Eldh har i dagarna afslutat en minnesstod 
öfver Olof Rådbeck d. ä., beställd af prof. E. C. H. Clason, hvil- 
ken från vänner och lärjungar nyligen erhöll en pänningsumma 
i födelsedagsgåfva som grundplåt till bystens resande. Bysten 
kommer i oktober att resas i parken utanför Anatomicum i 
Uppsala.

\ * . *
*

■ I :

Andra Svenska Seminarist- och Studentmötet med 
kristligt program afhölls i Vadstena den 20—25 juli. 
Det räknade såsom deltagare ett 100-tal seminarister 
och studenter samt lärare och lärarinnor från olika

delar af vårt land. Detta möte utgjorde ett led i 
den kristliga student-, gymnasist- och seminariströrel- 
sen i Sverige.

Foto."Borgstedt, Vadstena. SEMINARIST- OCH STUDENTMÖTET 1 VADSTENA. Klichi : Bengt Silfversparrt

' ;

i .. WïnMe

SVERIGES BRUKSTJÄNSTEMANNAFÖRENING, som i dagarna konstituerats på ett möte i Örebro. (Foto. Hakelier, Örebro.)
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Sÿter porträtt. Kliché • Bengt Silfvertparrt.

PRINS ADALBERT AF PREUS
SEN,som i dagarne gästar Stockholm.

Efter porträtt. Klichi: Bengt Silfver parre
DON JAYME, prins af Bourbon, don Carlos’ 
son, har upptagit sin faders anspråk på Spani
ens tron och säger sig hoppas inom kort 
blifva erkänd som laglig härskare - karlismen 
är således ännu ej bragt ur värden, som 

man trodde.

Efter porträtt. Klichi : Bengt Silfvertparrt

PRINS ALFONS AF ORLÉANS, infant af 
Spanien, har på grund af sitt giftermål med 
prinsessan Beatrice af Sachsen-Koburg-Gotha, 
blifvit beröfvad inte bara titeln infant utan 
äfven förklarats förlustig de rättieheter som till
komma infanterna. Alla äretecken beröfvas 
honom. Orsaken torde vara att prinsessan är 
af evangelisk trosbekännelse.— Dock tros prin
sen senare bli återinsatt i alla sina rättigheter.

lilfil

;'Vi '■ '

lp¡l¡ll¡¡l

■ - : -O’V •
SSIIIIV ' i 

*>-.**-* ,*

!

»t» «I

EN TYSK TORPED FLOTTILJ HAR I DACARNA, MED PRINS ADALBERT AF PREUSSEN BLAND OFFICERARNE, GÄS
TAT STOCKHOLM, MEDAN SAMT'DIGT EN 

ANNAN BESÖKT GÖTEBORG.

DET AMERIKANSKA SKOLSKEPPET “RANGER“ har i dagarna besökt 
hufvudstaden, med 100 käcka skolkadetter ombord.

Foto Borgström, Trelleborg. KHehf ■ Bengt sup<ereparrt
DEN SVENSKA ÄNGFÄRJAN Å TRELLEBORG-SASSNITZ ROUTEN, 
MED TÅGET OMBORD. Denna bild återges med anledning af att vi i n:r 
42, sid. 661, återgåfvo en dansk ångfärja, som under oriktiga uppgifter till- 

ställts oss från en tysk korrespondentfirma.
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Glicht : Bengt Silfvertpaur«.

KONUNG ALFONS XIII AF SPANIEN OCH HANS-GEMÅL, 
DROTTNING VICTORIA, PRINSESSA AF BATTENBERG.

Efter fotografi Kliché: Bengt Silfversparrt.

SPANSKT INFANTERI.

Den spanska monarkien har inte bara Marockos ka- Det är emellertid “ Riff kriget“ som är närmaste an-
byler att tänka på i dessa dagar. Det jäser i hela landet, ledningen till missnöjet i Spanien — ett missnöje, som
och kung Alfonso sitter inte längre säker på sin tron. tagit sig ett synnerligt revolutionsartadt uttryck och

Sas

;tS581

m

FRAMFÖR K. SLOTTET I MADRID.
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Efcer fotografi.
Kliché: Kem. A n. Bengt Silfversparre Stklm—Gbg.
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fotonya tt
OROLIGHETERNA I BARCELONA: Demonstranter draga genom gatorna; i bakgrunden synes Triumfbågen.

Kliché! Kem. A.-B. Bengt Silfversparre Sthlm—Gb®.

tack vare hvilket 
hela landet f. n. 
stär under krigs
lagarna. Riffter- 
ritoriet i Marocko 
blef genom iransk
spanska öfverens- 
kommelsen af 

1904 erkändtsom 
spansk intresse
sfär. Men när 
Muley Hafid blef 
Marockos herre, 
ville han ej er
känna de konces
sioner, spanjorer
na erhållit af pre- 
denten Bu Ha- 
mara och härom 
uppstod o de för
vecklingar, som 
den 18 juli ledde 
till en första stor 

sammandrabb
ning, efter hvil- 
ken fruktansvär
da strider oupp
hörligt rasat.

Men kriget är 
i Spanien högst 
impopulärt, då 
det egentligen 

gäller några span
ska jobbares in
tressen. Och då 
friköpning från militärtjänst ännu existerar i Spanien 
samt följaktligen de rike undandraga sig, har folket 
reagerat. Man hindrar soldaterna resa hemifrån — 
eller göra de själfva myteri. Storstrejk och våld
samma demonstrationer mot kungahuset ha ej bidra

git till ordningens upprätthållande; och inbördeskri
get breder med hvar dag ut sig.

En utprägladt kyrkofientlighet kännetecknar dess
likes rörelsen.

Atelier JOJUl, Mulmö. KliehS. Kem. A.-B. Bengt Sltfverepam Sthlm—Ghg

DELTAGARNE I DEN SPÄNNANDE TÄFLAN OM TIOKAMPSPOKALEN I MALMÖ:
Fr. v. till h. å foton: Th. Bissmark, E. Lemming, H. Olsen (Norge), Skotte Jacobsson, H. Wieslander.

• , * :

IS

Den af idrotts
föreningen Kam
raterna anord
nade tiokampen 
i Malmö, om 
tiokampspoka- 

len, ett af Sve
riges vackraste 
idrottspris, gaf 
dé utmärktaste 
resultat. Hugo 
Wieslander, en 
ypperlig all- 

roundman, lyc
kades för andra 
gången eröfra 
priset —, tredje 
gången blir det 
för alltid. När
mast efter W., 
med dennes 

7784 point, kom 
Eric Lemming 
med 6834.
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I AËROPLAN ÖFVER ENGELSKA KANALEN.

. . :

■m

■

1 BLÉRIÖTS FLYKT ÖFVER KANA
LEN: Bilden tagen från torpedjagaren. 

2. MADAME OCH MONSIEUR BlÉ- 
RIOT, fotograferade ögonblicket före 
B:s affärd.

3- M. BLÉRIOT HYLLAS VID ÅTER
KOMSTEN TILL PARIS.

5. LATHAM HAR, 800 METER FRÅN 
MÅLET, FALLIT I VATTNET med

Efter fotografier. KlichéBengt Silfversparre.
4. Från LATHAMS ANDRA FLYGFÖRSÖK ÖFVER KANALEN: Han passerar i 

öppna sjön en ceglare. Se vidare sid. 719.

sitt aëroplan och bärgas af en slup 
från en engelsk kryssare.
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TAHITI — LYCKSALIGHETENS Ö
FÖR HVAR 8 DAG AF W. A:SON GREBST.

PAPEETE FRÅN SJÖN. Xlichf Kem A. B. Bengt Silfversparre Sthlm—Obg.Xfter fotogra i

TgfgSi
mm

3¡gM¡!il

VAR g Uña.

Tahiti!

Tolf solhvarfs sakta vaggande 
färd från Californiens klipphårda 
kust söderut öfver ekvatorn. Tolf 
oförgätligt sköna dagars gnistran
de sol och böljeglitter. Tolf tysta, 
daggiga nätters skimrande stjärne- 
ijus och svalkande, melodiska 
vindsus. Tolf gånger tjugofyra 
ljuft lätt glidande timmar utan nå
got att minnas, utan något att 
glömma annat än tillvarons lättje
fulla härlighet. Tolf dygns paus 
i kampen för uppehället. Intet 
annat än hvila för kropp och själ. 
Tolf dygns fullkomlig lycka . . .

Se där i korta drag färden öf
ver glömskans ocean till Tahiti, 
Söderhafvets drottning — Lyck
salighetens hulda ö.

Tahiti!

O, Tahiti!
Jag ser dig åter, som jag såg 

dig min första gång . . .

- ■ ■ " -'■> ■ -V •V* ■ * -

|Íf§¡|Éf¡|

fotografi I PAPEETE: H VITEMANSHUS. KOM t Bengt Silfversparve.

jili. i \. i

■

TAHITIHYDDA (FARÉ). Kliché• Bengt Siifvertparrt.

Ute på hafvet i väntan på dag- 
ningen. Stjärnemörker. 1 fjärran 
dånet af bränningar, som vältra 
sig mot ett ref. Doftvågor från 
blommor och träd borta på någon 
ö i det osynliga ....

En isolerad molnkrans rätt i 
zenith börjar plötsligen rodna och 
glöda. Hela fästet föröfrigt för
blir mörkblått ocn stjärnehvitt.

Småningom börja skarpgula strål
knippen skjuta fram i östlig rikt
ning ur den skära molnkransen. 
Ett långt, smalt, safirblått ljus
band glider blixtsnabbt upp öf
ver östra horizonten. Hafvet ski
ner som olja. Dess färg är blek 
opal.

Nu aftecknar sig en väldig

713 -
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mörk silhuett 
mot stjärnor
na. Öfver vil
da, fantastiskt 
taggiga klipp
spetsar sänker 
sig molnkran
sens skära 

glöd. Från 
öster kryper 
morgonljuset 
allt högre och 
högre. Den 
mörka silhu
etten bleknar 
först och rod
nar sen. Dju- 
pn, skugg- 

svarta dalar, 
som skära in 
mellan grön- 

skeklädda 
klippor, ljus
na. Det lät
tar öfver fot- 
kullarne. En 

sandhvit, 
snäckglittran- 
de låg strand 
blir skönjbar. 
Bränningen 

bryter sig silf- 
verhvit och 
flankgrön där- 

Vf ter totoyr tier VHoM t sa emot. Stolta
TAHIT1ANSKA. palmer med

slanka stam
mar och fjäderlätta kronor stiga fram och buga sig. 
En vidsträckt lagun klarnar. Reflexerna börja leka i 
dess djup . . .

Ett, två, tre börja gula och skära, dimlätta ljus
flammor fladdra upp i öster. Stjärnorna slockna hastigt. 
De fina strömolnen ladda sig och,bli tunga af rödt 
guld. Hafvet skiner, blänker och skimran En skarpt 
smaragdgrön 
eldgnistafläm- 
tar till vid 

horisonten.
Och så stiger 
ändtligen i 

outsäglig fäg
ring och prakt 
den oemot
ståndligt tju
sige solkun
gen upp ur 
hafvets svala 
famn och kas
tar sin första 
strålande väl- 
behagsblick 

på sin under
sköna, trånan
de drottning 
-älskarinna,

Tahiti, Lyck
salighetens ö, 
hvars högsta, 
blom- och 

bladkransade 
bergstiara lik

som böjer sig till ödmjuk och förväntansfull återhäls- 
ning . . .

O, Tahiti!
Drottning ibland smaragdöar! Så såg jag dig först...

Ett härligt folk . . .

Högväxta män med felfria starka kroppar. Breda, 
bärkraftiga skuldror och slanka midjor. Lemmar som 
modellerade af mästarhand.
Ett väl buret hufvud på 
en kraftig hals. Ett öppet 
ansikte. Vänfasta, fria blic
kar ur bruna, lifliga ögon.
Manliga dygder. Mod. Stolt
het. Ordfasthet. Gästvän
skap.

OTEA-DANS.

Och kvinnorna!
Ja, kvinnorna i sina ljus

bruna unga kroppars fäg
ring! Då de kransade med 
blyg hvit tiara eller strå
lande varm pauaua tåga 
öfver vägen. 1 korpsvarta, 
oljade lockars svall. Med 
glödande ögons eld. Un
der välljudet af friskt kling
ande skratt. . .

Pierre Loti har sjungit 
Tahitikvinnornas lof. Tu
sen hvita män ha stannat 
kvar för alltid i deias troll
krets. Som vallmoblom
mor skänka de ljuf glöm
ska och lycksalighet. Som 
urskogens vilda Taulibloms- 
ter hänföra de. Omätligt 
djup som oceanens väldiga 
bäcken är deras kärlek. 
Vild som den fjärranfrån 
brusande monsunens vinge
slag. Rusande stark som

Efter fotografi
TAHIT1ANARE.
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öorangernas jästa gyllene fest
vin . . .

O, ni stolta Tahitimän! Ni här
ligt blomstrande kvinnor! Min 
penna är svag, mina ord äro små 
inför eder fullkomning!

* **
Som barn äro Tahitis kvinnor 

och män i sina sinnen . . .

Oskyldigt glada ta de dagen, som 
den kommer. Deras läppar le evigt. 
Ögonens muntra skalk spelar be
ständigt. Verkliga sorger ha de 
inga, känna de inga. Lifvet är 
en sorglös lek för dem. Så är 
äfven kärleken. Och lifsförvärfvet. 
Icke ens inför döden stanna de 
för att vara allvarliga . . .

Blommor älska de högre än allt 
annat. Högre till och med än kär
leken själf. Hvita blommor och 
röda fläta de hvarandra i håret. 
Gula blommor binda de i pareun 
kring lifvet. Blommor af alla fär
ger bära de ständigt i händerna. 
Blommor, blommor, blommor är 
deras lif och lust och högsta glädje.

Kvinnorna sjunga vid himenen:
En blomma växer högst uppe på 

Orofena.
Taulins prakt är blek mot den. 
Då solen vaknar en arla morgon 
kysser hon dess hjärta till lif, 
och famnar henne sedan med sina 

strålar
så länge dagen är. . .

ÜB»

WAIHIRIA, BERGSJÖ PÅ TAHITI.

ft . ' , ft

Kliché - Bengt Sil/veriparrt.
Mfter foiogn.fi

FAARUMAIDALEN

IlllSili■

WSMmÉ

Men då kvällen 
mörknar, 

dör blomman 
ljuft,

domnar hon bort 
för evigt . . . 

O, min älskade, 
att du vore so

len
och blomman 

jag . . .

Hvarpå män
nen svara:
Solen skalkas. 
Solen skalkas. 
Hon kommer 

och flyr och 
kysser stän
digt nya mun
nar.

Ty blommorna 
äro otaliga 
som droppar 
i hafvet,
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och där den ena dör, uppspirar en annan, 
B- praktfull, doftande som den förra, — 
till dagslång kärlek . . .

O, min älskade!
Din doft är som tusen andra blommors. 
Jag går och kommer som solen 
och njuter dem alla.
Men jag är stark, 
och du dör i din kärlek.
Stackars lilla blomma . . .

Himenens melodier klinga. Bambutrumman dånar. 
Vassflöjtarna sjunga. Som en dof, fjärran orgel ackom- 
pagnerar bränningen ute på refvet. Passaden suckar 
i palmernas kronor. En kokosnöt dunsar hårdt till 
marken. Himenens melodier klinga...

Dansen skall gå i pandanfacklornas röda sken un
de; flamboyanterna...

Träholkarnes tra-upp, tra-upp kallar bastrummans 
bom, bom, bom och stafvarnas klipp, klipp eggar...

Maraa, Tetua, Rouro och Maa stå i oteans främsta 
linje. Dufblodröd med hvita bladmönster smyger sig 
pareun rundt deras höfter. Blommorna lysa fram som 
solstärk ur bladkransarnes grönska på deras svarta 
hår. Snäckbanden glittra kring halsen och handle
derna.

Bakom stå de unga männen. Yoronao, skämtaren, 
och Tirui, den vackre, Tati, fiskaren, och Araau, han, 
som ingen kan motstå...

Otean går.

Männen göra små korta steg åt höger och vänster.

De utföra snabba, pantomimiska hand- och armrörel
ser. De kröka och svänga hvarandra rundt med fot
terna. De flåsa och stöna. Déras magar skjuta 
framåt. De hetsa upp hvarandra med gälla skrik. 
De vackla och ragla under en skälfvande darrning, som 
börjar i höfterna och fortplantar sig nedåt genom de 
lätt böjda knäna, ända till de på tå sträckta nakna 
fotterna. Och på samma gång skaka de armarna som 
i konvulsioner. Händerna gripa darrande tag i tomma 
luften. Ögonen bli stela och stirrande. Och hvarje 
muskel i hela kroppen står spänd, som om den skulle 
brista hvilket ögonblick som hälst.

Kvinnorna vrida sig under tiden ormlikt och på 
glidande fotter rundt männen. De böja sig smidigt 
åt alla håll. De vrida bålen och gestikulera med ar
marna. De sätta kroppen i gungande, svajande, vag
gande rörelse, som blir allt häftigare och häftigare ju 
längre dansen varar. Deras mage, höfter och säte 
— skarpt markerade af den hårdt knutna pareun — 
rotera våldsamt och snabbt, som om de saknade 
ryggrad. Knäna böja sig och vidgas. Öfverkroppen 
lutar bakåt. Deras ögon vända sig. Blickarne dö. 
Läpparna skiljas och flämta. Hela deras väsen skälf- 
ver i ljuft vild extas. Och så sjunka de sakta till 
marken...

Pandanfacklornas röda sken dallrar uppe i skuggan 
under flamboyanternas kronor. Ett skarlakansblom 
lossnar och fladdrar sakta ned. Träholkarna och bas
trumman tiga. Och endast stafvarnas klipp, klipp vill 
inte tystna...

Otean har gått.
* *

• *
Lagunen är full af fisk. Skogens frukter äro oräk

neliga.

Schlaraffenland. Ingen arbetar. Ingen kifvas om 
mitt och ditt. Allt tillhör alla. Lagunen och skogen. 
Dess outtömliga förråd af fisk och frukt, af koraller 
och blommor, af pärlemor och ädla träslag.

Kokosnötpalmen 
står hög och smäc
ker nere på stran
den. Dess nötter ge 
kopra och svalkande 
ljuf dryck. Dess 
spets, där de unga 
chlorofyllfria bladen 
vira sig hårdt om
kring hvarandra, är 
välsmakande som 

färsk sparris och be
gärlig som intet an
nat. Dess fiber ger 
kläder. Dess blad 
flätas till korgar och 
tak för hyddorna.

Bamburöret växer 
i snåren vid de hun
dra flodernas söta 
vatten. Dess smala 
rör användas på tu
sen sätt. Dess unga 
skott är en omtyckt 
läckerhet.

I mangoträdens 
svartgröna kronor 

dölja sig de härli
gaste frukter. På 
papayans stam han- författaren
ga melonerna i Väl- fotograferad pä Tahiti.

Efter fotografi.
I DJUNGELN.

Kliché : Bengt Silfversparre.
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TURKIETS FÖRFATTNINGSDAG FIRAS.

Årsdagen af 
författnin

gens införan
de, den 23 
juli, har i Tur
kiet firats med 
stora festlig
heter.

Den högtid
liga paraden 

försiggick 
på höjderna 
vid Schisch- 
schi, där de 
under det se
naste uppro
ret stupade 
soldaterna lig
ga begrafna.

¡¡¡Pil
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Slip
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hoto, Jierggren, Konstantinopel. kucM; Benot Sllfnerspam

EN DEL AF DEN PLATS SOM VAR RESERVERAD FÖR DIPLOMATISKA KÅREN OCH ANDRA IN
BJUDNA, för att åse den stora militärrevyn. Platsen var täckt med hundratals dyrbara turkiska och persiska 
mattor, och längs den ena sidan funnos en mängd gamla fina sidentält i rikaste guld- och sidenbroderier. Sul

tanens tält låg ett stycke längre fram för sig.

lisgli

* i Ft•Lié. ■ . *

*« > i
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Foto Berggren, Konstaniinopel. Kliché: Kem. A -B. Bengt Silfversparre Sthlm—Gbg.
ARTILLERIET PÅ VÄG FRÅN REVYPLATSEN.

diga knippen. Bananträdens gyllene rikedom sinar 
aldrig. Vaniljen och sockerröret växa vildt. Avo
can och den söta ciruelan, smörnöten och bröd
frukten öfverflöda. Ananasörten skjuter upp öfver- 
allt som ogräs. Taro och yams fylla sumparne. Man
dariner och oranger äro legio som sandkorn i öknen.

Men ljufvast af allt, som växer, är dock passions- 
frukten.

Inga sorger. Inga bekymmer, där naturen sålunda 
ger allt med slösande hand. Evig lycka. Evig vän
skap. Evig godhet.

O, Tahiti — Lycksalighetens ö!
* **

Tre månader af mitt lif vegeterade jag där nere. 
Min ljusaste lyckas dagar förflöto där. De komma 
kanske aldrig åter . . .

Men ännu ibland ligger jag i vakna drömmar och 
minnes. Då hör jag palmkronorna susa under pas- 
sadens milda smek. Bränningen dundrar och dånar 
ute på refvet. De inföddas sånger klinga. Och trä- 
holkarne klappra utan uppehåll...

Och när jag stänger mina ögon, kan jag då ock 
se alltsammans framför mig. Tahiti i morgonsol och 
aftonrodnad. I månskensguld och stjärnesilfver. Sand
stranden och lagunen. Refvet och hafvet. De lian- 
snärjda urskogarne. Bergsjöarne. Grot orna. Och 
de hundra söta floderna . . .

Men då skälfver det varmt af saknad i mitt bröst. 
Då brinner oron het i mina pulsar. Och då grSter 
min själ af längtan efter Tahiti, Lycksalighetens ö, 
den ljufva . . .

W. A:son Grebst.

— 717 —



A. RUDENSCHÖLD. 
Grefve. F. d. öfverste. — 
Leckö, Kållandsö. 80 år 9 Aug,

C. G. A. PLANTING- 
GYLLENBÅGA. 

Godsägare. F. d. kapten. — 
Remmingstorp, Axvall.

75 år 27 Juli.*

J. G. HAZÉN.
Kontraktsprost. — Forsheda. 

60 år 10 Aug*

A. A. M. von ECKERMANN. 
Marindirektör. — Stockhoim. 

50 år 1 Aug.*

F. LINDWALL. 
Handlande. — Borgholm. 

80 år 6 Aug.

S. A. BRAG.
F. d. Håradshöjding. — Jön

köping. 75 år 26 Juli.

K. G. REENST1ERNA.
Kommissionslandtmätare

Göteborg. 65 år 22 Juli.*

S. H. KVARNZEL1US. 
Utnämnd till godtemplar- 

ordens chef.

AUGUST PLANTING-GYLLENBAGA. U. löjtn. vid Västgöta reg. 55, 
kompanichef 70, afsked 85. Mångårig ordf. i kommunalstämma och nämd, 
nämdeman, ordf i Walle härads kretsafd., ordf. i bevillningsberedning 
och taxeringsnämd, revisor i hushålln. sällskap m. m.

JOHANNES GUSTAF HAZÉN. Stud. ex. 69, prästvigd 73, kontraktsprost 
93. Ledamot af Riksd. A. K. 93-09, orator vid prästmötet i Växio 96 m. m.

AUGUST von ECKERMANN. Afgångsex. fr. Tekniska högskolan S0, från 
franska Mariningenjörsskolan Ecole d’application du Génie Man îme 81. 
Ingenjör vid Mariningenjörsstaten 98, direktör vid Kungl. Manmngenjor- 
kåren 07, öfverdirektörsassistent från s. å. Förordn. att fr. o. m. okt. detta 
år vara chef för ingenjörsdepartementet vid flottans station i Karlskrona.

KNUT GEORG REENSTIERNA. Ex. från Chalmerska institutet 63, landt- 
mäteriex. 73, regementsintendentsex. 83, kommissionslandtmätare i Gote
borgs och Bohus län sedan 94.

GÖRAN WILHELM SKYTTE. Stud. ex. 69, v. häradshöfding 75, rådman 
79, borgmästare 04. Mångårig led af Riksd. A. K , ordf. i fattigvårdsstyr, 
led. af och ordf. i drätselkammaren m. m.

KARL A. v. LEHNSBURG. Pastorn vid Metodist—Episkopalkyrkan i Sve
rige Karl A. v. Lehnsburg har blifvlt utnämnd till superintendent vid 
“Garden Tomb“, Trädgårdens graf, i Jerusalem. “Garden Tomb“ är nam
net på en i klippan uthuggen graf — belägen strax utanför Damaskusporten 
och omgifven af en trädgård — sona af framstående Palestinakannare 
anses vara Kristi verkliga graf. Platsen äges af ett för ändamålet bildadt 
sällskap, hvårs styrelse är i London.

G. W. SKYTTE. 
Borgmästare. — Malmö. 

60 år 7 Aug.*

J
K. A. v. LEHNSBURG. 

Pastor. Utnämnd till superin
tendent vid “Garden Tombi 

Jerusalem.*

L. LARSSON.
Bagaremästare. Kommunal
man. Skellefteå. 50 år 26 Juli.

ALFRED GRENANDER, t Audi
tor vid Västgöta reg. 50. Ledamot 
af borgarståndet 59—66, af Riksd. 
A. K. 67—75, 79—81. 20 år ordf. i 
Sköfde stadsfullmäktige och leda 
mot i Skaraborgs läns landsting. 
Sedan 65 led. i stjr. för Skarab. 
ensk. bank. m. m.

KARL PETER NORDLUND. t 
Stud. ex. 49, lektorvid Gäfle h.allm. 
läroverk 62, afsked 97. Stadsfull
mäktig i Gäfle, medlem af kyrko- 
och skolråd. Läroboksförfattare.

WILHELM JONSSON, t Stud. ex. 
«1, u. löjtn. vid Västgötadals reg. 
63, kapten 86, afsked 95. Ägde och 
bebodde 70—95 säteriet Hult i Nag- 
lums socken. Sekr. i sektionen för 
fröodling vid 15: de allm. landt- 
bruksmötet i Malmö 81, vid allm. 
frökongressen i Sundsvall 82 m. m. 
Hedersled, vid allm. n >rska landt- 
bruksmötet i Trondhjem 87. Extra 
nivellör vid järnvägars byggande 
m- m. Utgifvit uppsatser och be
rättelser i militära ämnen, humle
odling, fröodling m. m.

Öfveringenjör vid Sandviken 68—73.
,...... a ..\ 1X 1 v <v 1 o not ÉG ri »■ -i n c q A n tcERNST FREDRIK GÖRANSSON, t ------ - ,x. , , x

Anläde sistn. år egen mekanisk verkstad, senare Aktiebolaget Göranssons 
mek. verkstad i Stockholm, hvars direktör G. är. Tillverkare af bl. a. 
de Zanderska gymn.-apparaterna.

KNUT HERMAN SOHLBERG t Stud. ex. 62, fil. doktor 72. Lektor 
vid-Strängnäs högre allm. läroverk 91, afsked d. å. Utgifvit en hel del 
afhandlingar och läroböcker. Särskildt känd för en af honom konstruerad 
himmelsglob.

r
Sedan Waldemar Swahns gustavianska skild

ringar, “Från Tjusarkungens dagar“, nu afslu- 
tais med detta n.r, kommer

EN NY ROMAN
att begynna med n.r 47 af H. 8. D. Se när
mare härom nästa n:r.

V,____________________________________________-J
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J. M A. GRENANDER. + 
F. d. Auditor. — Stockholm. 

F. 24. f 24 Juli 09*

K. P. NORDLUND. +
F. d. Lektor. — Hudiksvall. 

F. 30. f 16 Juli 09*

'ila

.

G. W. M. JONSSON, f 
F. d. kapten. — Vänersborg. 

F. 43. f 22 Juli 09*

E. F. GÖRANSSON, f 
Ingenjör. — Stockholm. 

F. 45. f 23 Juli 09.*

K. H. SOHLBERG. + E. H. LIEPE. +
F. d. Lektor. Fil. dr. — Sträng■ Ingenjör. — Göteborg,
näs. — F. 44. f 10 Juli 09.* F. 74. f 23 Juli 09.

(Till illustrationen å sidan 712.)
Hvad som icke lyckades för engelsmannen Latham, 

det fullbordade fransmannen segerrikt fransmannen 
Blériot — flykten i aëroplan öfver engelska kanalen.

En glänsande luftseglarbragd var det den djärfve 
“aëronanten, aëroplanflygarnes konung“, utförde, men 
sä har han också biifvit furstligt hyllad därför. De 
27 minuters luftresa gjorde honom till en världsberömd 
man. Med väldiga ovationer har han förut i England 
som i Frankrike — ja hart när som en nationalhjälte 
i sitt land.

Lathams rykte har alltså bleknat; men den oför- 
trutne aviatikern har dock, efter sitt eget misslyckande 
och Blériots lyckade försök, företagit ännu ett, därvid 
han kom den engelska kusten en kilomdter nära. 
Och han tänker icke ge sig.

50 år fyllde den 26 juli 
den framstående forskaren 
och skriftställaren, profes
sorn vid Helsingfors uni
versitet Werner Söder- 
hjelm.

S:s fader var den be
kante prokuratorn W. W. 
Söderhjelm. Släkten här
stammar från Sverige, där 
häradshöfdingen på Gott- 
land Lars Malmén, upp
höjd i adligt stånd, vid 
introducerandet i riddar- 
huset 1697 antog det nu
varande släktnamnet.

Student 1877, erhöll S. 
1885 doktorsgraden och 
kallades därefter till do
cent i nyare litteratur vid 
Helsingfors universitet. 
1889 vardt han docent i 
romansk filologi, fem år 
senare e. o. professor i 
samma ämne, samt ut
nämndes 1898 till inne- 
hafvare af den nyupprätta- 
de professuren i germansk 
och romersk filologi.

Det är en stor krets af 
vänner, W. både person
ligen och genom sina verk

WERNER SÖDERHJELM.

C fier porträtt. Kliché Bengt Silfvertpar**

SO ÅR DEN 26 JULI

rtVÂh K OAG.

vunnit i vårt land, och 
hans intresse för den nyare 
svenska skönlitteraturen är 
väl kändt och bevisadt, 
främst genom hans ut
märkta recensioner i Huf- 
vudstadsbladet, som om
fatta ej blott den in- utan 
äfven den utländska bok
världen.

Af hans större litterära 
arbeten är det märkligaste 
hans på uppdrag af Sven
ska litteratursällskapet ut
arbetade stora biografi öf
ver Johan Ludvig Rune
berg, en vetenskapligt ge
digen, kärleksfullt utfor
mad, nobel och kritiskt 
utomordentligt lyckligt 
genomförd bok.

På det filologiska om
rådet har han likaså varit 
verksam med såväl min
dre uppsatser som större 
arbeten.

För den svenska, den 
västerländska kulturen i 
Finland är Werner Söder
hjelm ett monumentalt 
namn, ett namn som Fin
land icke har råd att snart 
förlora.
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DET YTTRE OCH INRE AF 
DEN NYA SVFNSKA POST

VAGNEN PÅ ROUTEN 
STOCKHOLM-BERLIN.

ff. 8 P:n STttf.'KHOLMfifiOTOVKAr.
FLYGSKEPPET I STOCKHOLM sedt snedt bakifrån.

455. HÄFTET 
INNEHÅLLER:

Hjalmar von Sydow.
— Herman Lindqvist. — 
De kungliga på resor. — 
Svenska bilder. — Bro
kigt utomlandsnytt. — 
Från oroligheterna i Spa
nien. — I aëroplan 6fver 
Engelska kanalen. — 
Tahiti, lycksalighetens ö.
— Turkiets författnings- 
dag firas. — Veckans 
porträttgalleri. — Wer
ner Söderhjelm. — Den 
nya svenska postvagnen 
på routen Stockholm- 
Berlin. — Flygskeppet i 
Stockholm.

OBS.! Eftertryck af text eller Illustrationer i HVAR 8 DAO utan särskildt medgifvande förbjudes vid laga påföljd

B. 8 Dm srnrrfHOIMSFOTOORAF.

Våra fotos återge den nybyggda svenska postvag
nen, som går från Stockholm till Trelleborg och på 
ångfärjan föres öfver till Sassnitz för att fortsätta 
till Berlin, samt samma väg åter. En liknande tysk

vagn finnes, och tura dessa 
båda om på routen.

Också Sverige har fått sin 
första “maskinfågel“. Vis
serligen var det dock ingen 
af de svenskar, som då och 
då låtit förkunna proble
mets lösning, som inför en. 
häpnande skara landsmän, 
nu demonstrerade sin ge
niala uppfinning, det var 
i stället ett danskt aëroplan 
från Frankrike — d. v. s. ett 
aëroplan lånadt från Dan
mark men konstrueradt i

Kliché: Bengt Silfierepam Frankrike.

Flygmaskinen, ett Farman- 
aëroplan, är af bästa konstruktion, motorn har 50 hkr„ 
och är af det kända märket Antoinette. En serie 
uppstigningar ha nu företagits från installationsplatsen,. 
invid Svea artilleris kasern vid Valhallavägen.

F. A. B. HVAK 8 DAGS TR1CKERI, GÖTEBORG, 190F




